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ROYAUME DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE. 

    

    

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

     

     

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxiéme chambre, 

saisi par le Ministre de l'Inté-

rieur, de la Modernisation des 

services publics et des Institu-

tions scientifiques et culturel-

les nationales, le 30 octobre 

1989, d'une demande d'avis, dans  

un délai ne dépassant pas trois  

Jours, sur un projet de loi 

modifiant l'article 19 de la 

nouvelle loi communale", a donné 

le 31 octobre 1989 l'avis sui-

vant :  

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, op 

30 oktober 1989 door de Minister 

van Binnenlandse Zaken, van de 

Modernisering van de Openbare 

Diensten en van de Nationale 

Wetenschappelijke en Culturele 

Instellingen verzocht hem, binnen  

een termijn van ten hoogste drie  

dagen, van advies te dienen over 

een ontwerp van wet "tot wijzi-

ging van artikel 19 van de nieuwe 

gemeentewet", heeft op 31 oktober 

1989 het volgend advies gegeven : 
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Dans le bref délai qui lui est imparti, le 

Conseil d'Etat doit se limiter á formuler les observations 

suivantes. 

EXAMEN DU PROJET. 

Dispositif. 

Article  ier.  

A l'article 19, § ler, alinéa 4, en projet, il 

y aurait lieu de rédiger le début du texte de la manière 

suivante : 

"Lorsque la fixation des traitements, opérée 

conformément aux alinéas  ier  et 3, entraine ... (la suite 

comme au projet)". 
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Binnen de korte termijn die hem is toegemeten, 

moet de Raad van State zich bepalen tot het maken van de 

volgende opmerkingen. 

ONDERZOEK VAN HET ONTWERP. 

Bepalend gedeelte. 

Artikel 1. 

In het ontworpen artikel 19, § 1, vierde lid, zou 

men het begin van de tekst als volgt dienen te redigeren : 

"Wanneer het vaststellen van de wedden overeen-

komstig het eerste en het derde lid tot gevolg heeft dat ... 

(voorts zoals in het ontwerp)". 
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La chambre était composée de 

L. 19.421 /2. 

De kamer was samengesteld uit  

Messieurs 
de Heren 

Madame 
Mevrouw 

: 
: 

•  

J.-J. 

C.-L. 
J.-C. 

J. 

STRYCKMANS, 

CLOSSET, 
GEUS, 

GIELISSEN,  

président de chambre,  
kamervoorzitter,  

conseillers d'Etat,  
staatsraden,  

greffier assumé,  
toegevoegd griffier.  

La concordance entre-la version 
française et la version néerlandai-
se a été vérifiée sous le contrôle 
de M. J.-J. STRYCKMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. C. MENDIAUX, premier auditeur. 

LE GREFFIER - DE  GRIFFIER,  

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J.-J. STRYCKMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. C. MENDIAUX eerste 
auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

J. GIELISSEN. J.-J. STRYCKMANS. 
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